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See the notice on TED website

522413-2026 - Konkursas
Vokietija – Sausumos ryšių linijos nuoma – Betrieb von Gigabit-Netzen in Dettingen an der Erms, 
Bad Urach, Hülben, St. Johann, Sonnenbühl
OJ S 143/2026 28/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: OEW Breitband GmbH
E. paštas: vergabe@iuscomm.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Pirkėjas yra perkantysis subjektas
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Betrieb von Gigabit-Netzen in Dettingen an der Erms, Bad Urach, Hülben, St. 
Johann, Sonnenbühl
Aprašymas: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Verpachtung eines passiven 
Glasfasernetzes an einen Dienstleister, welcher im Wege einer Dienstleistungskonzession als 
Auftragnehmerin (AN) den Netzbetrieb sicherstellt sowie Internet- und 
Telekommunikationsdienste auch als Bündelangebot an private und gewerbliche Endkunden 
gegen ein angemessenes Entgelt zur Verfügung stellt. Darüber hinaus obliegt der AN u.a. die 
Aufgabe, Nachfragern sowohl aktive als auch passive Vorleistungsprodukte unter 
Berücksichtigung der der „Informationen zu Vorleistungspreisen für geförderte Breitbandnetze 
der Bunderegierung (Stand: 31.03.2026)“ anzubieten.
Procedūros identifikatorius: ed9a8dbd-f903-421f-806e-a413185b06c4
Vidaus identifikatorius: 00954/24-31
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 64214400 Sausumos ryšių linijos nuoma
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 64200000 Telekomunikacijų paslaugos, 64210000 Telefono ryšio 
ir duomenų perdavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Reutlingen (DE141)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Reutlingen (DE141)
Šalis: Vokietija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/522413-2026
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2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Reutlingen (DE141)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 14 942 614,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich entsprechend den Vorgaben § 17 Abs. 
11 VgV ausdrücklich vor, den Auftrag auf Grundlage der verbindlichen Erstangebote zu 
vergeben, ohne in Verhandlungen einzutreten. Die Möglichkeit hierzu besteht losweise. Die 
Erstlaufzeit gilt bis 30.06.2040, zzgl. je 2 x fünf Jahre Verlängerung.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/23/ES
konzvgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: 
Sukčiavimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
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Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Los 1 Sonnenbühl DGF
Aprašymas: Auftraggeberin ist die OEW Breitband GmbH (OEW BB). Die OEW BB errichtet 
eine ausschließlich passive Glasfasernetzinfrastruktur im Rahmen der Breitbandförderung der 
Bundesregierung im Betreibermodell. Die errichtete Infrastruktur soll an einen Netzbetreiber 
verpachtet werden. Die OEW BB als Auftraggeberin (AG) erbringt keine Leistungen des 
Netzbetriebs und bietet keine Telekommunikationsdienste für die Öffentlichkeit (entsprechend 
§ 3 Nr. 61 TKG) an. Gegenstand dieser Ausschreibung ist deshalb die Verpachtung eines 
passiven Glasfasernetzes an einen Dienstleister, welcher im Wege einer 
Dienstleistungskonzession als Auftragnehmerin (AN) den Netzbetrieb sicherstellt sowie 
Telekommunikationsdienste entsprechend § 3 Nr. 61 TKG auch als Bündelangebot an private 
und gewerbliche Endkunden gegen ein angemessenes Entgelt zur Verfügung stellt. Darüber 
hinaus obliegt der AN u.a. die Aufgabe, Nachfragern sowohl aktive als auch passive 
Vorleistungsprodukte unter Berücksichtigung der „Informationen zu Vorleistungspreisen für 
geförderte Breitbandnetze der Bunderegierung (Stand: 31.03.2026)“ anzubieten. 
Hinzukommen Leistungen der Wartung, Instandhaltung, Instandsetzung sowie Entstör- und 
Serviceleistungen sowie zugehörige Leistungen. Die Überlassung der passiven Infrastrukturen 
der AG an die AN erfolgt im Wege der Pacht auf Grundlage eines entsprechenden 
Netzbetriebs- und Pachtvertrages. Die AN ist Betreiberin eines öffentlichen 
Telekommunikationsnetzes nach dem Telekommunikationsgesetz (TKG) und hat folgende 
Hauptaufgaben: • Ausrüstung des Netzes mit aktiver Technik, inklusive ggfs. erforderlicher 
ONT beim Kunden; • Betrieb des Netzes unter Einhaltung der von der AN bereitgestellten 
SLA; • Sicherstellung der Erbringung von Telekommunikationsdiensten für die Öffentlichkeit 
gem. TKG §3 Punkt 61 (Internetzugangsdienste, interpersonelle (Sprach-) 
Telekommunikationsdienste, Dienste, die ganz oder überwiegend in der Übertragung von 
Signalen bestehen, wie Übertragungsdienste, die für die Maschine-Maschine-Kommunikation 
und für den Rundfunk genutzt werden); • Betreuung der privaten und gewerblichen 
Endkunden; • Zurverfügungstellung von aktiven als auch passiven Vorleistungen an 
Nachfrager; • Wartung, Reparatur und Instandhaltung des Pachtgegenstandes innerhalb zu 
vereinbarender bzw. vorgegebener Service Level; • Dokumentation aller Erweiterungen und 
Änderungen des Pachtgegenstandes entsprechend den zum Zeitpunkt der Übergabe gültigen 
GIS – Nebenbestimmungen; • Sicherstellung von (gegenseitigem) Open Access mit einem in 
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der Kommune ggfs. im WFP tätigen Netzbetreiber; • Erteilung von Trassen- und 
Leitungsauskünften an berechtigte Nachfragende Gegenstand dieser Ausschreibung sind 
ausschließlich Adresspunkte, deren Erschließung über das DGF – Programm „Förderung zur 
Unterstützung des Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik 
Deutschland vom 31.03.2023“ in der Änderungsfassung vom 13.01.2025 (Gigabit-Richtline 
2.0) erfolgt. In einzelnen Kommunen werden parallel dazu Adresspunkte über das „weiße 
Flecken“ und „hellgraue Flecken“ Programm erschlossen bzw. sich in der Erschließung 
befinden. Diese Adresspunkte sind in einem anderen Netzbetriebsvertrag enthalten und nicht 
Gegenstand dieser Ausschreibung. Das Projekt wird wie folgt gefördert: - Richtlinie „Förderung 
zur Unterstützung des Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik 
Deutschland“ in der Änderungsfassung vom 13.01.2025 (Gigabit-Richtlinie 2.0) 
Zuwendungsbescheid E-Az.: 832.6/10-25 11BW20199 - Verwaltungsvorschrift des 
Innenministeriums zur Mitfinanzierung der Bundes-Richtlinie „Förderung zur Unterstützung 
des Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik Deutschland“ (VwV 
Gigabitmitfinanzierung) vom 27.07.2023 Zuwendungsbescheid E-Az.: 4-8433.6/182 Vom 
späteren Auftragnehmer sind sämtliche Vorgaben der dem Projekt zugrundeliegenden 
Zuwendungsbescheide mit Nebenbestimmungen, Hinweisen, Auflagen, Merkblättern und 
Anlagen sowie der jeweils einschlägigen Förderprogramme einzuhalten. Dies gilt ausdrücklich 
auf für die Vorgaben künftiger, derzeit noch nicht vorliegender oder geänderter 
Zuwendungsbescheide.
Vidaus identifikatorius: 0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 64214400 Sausumos ryšių linijos nuoma

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Reutlingen (DE141)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 282 Mėnesiai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 8 813 794,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
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Atrankos kriterijaus aprašymas: - Verpflichtungserklärung für öffentliche Auftrage nach 
Arbeitnehmer - Entsendegesetz) - Eigenerklärung fehlender Russlandbezug gemäß 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziffer 23 der Verordnung (EU) 2022
/576 des Rates vom 08.04.2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren gemäß Formblatt Sanktionsverordnung. 
- alle Eigenerklärungen gem. Anlage Eigenerklärungen (Teilnahmeantrag)

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über die Eintragung in ein Handels- oder 
Berufsregister

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Mindestjahresumsatz netto des Bewerbers bzw. der 
Bewerbergemeinschaft gemäß § 45 Abs. 1 Nr. 1 VgV muss in Bezug auf den Bereich der zu 
vergebenden Leistungen und andere Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen, in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren je Geschäftsjahr 
mindestens den nachfolgend angegebenen Betrag erreicht haben: Los 1 Sonnenbühl DGF: 
600.000,00 Euro netto Los 2 Dettingen an der Erms, Bad Urach, Hülben, St. Johann DGF: 
800.000,00 Euro netto Bei Unterauftragnehmern erfolgt eine Addition der Umsätze nur im 
Falle der wirtschaftlichen Eignungsleihe nach Vorlage entsprechender 
Verpflichtungserklärungen der Unterauftragnehmer nach dem Formblatt 
Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft muss eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme in Höhe von EUR 5.000.000 
je Schadensfall für Personenschäden und über mindestens EUR 3.000.000 je Schadensfall für 
Sachschäden bei einem in einem Mitgliedsstaat der EU oder eines Vertragsstaates des 
Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen 
Versicherungsunternehmen unterhalten oder im Falle der Zuschlagserteilung abschließen. Bei 
Bewerbergemeinschaften ist es ausreichend, dass einer der Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft über eine Versicherung in entsprechender Höhe verfügt bzw. diese im 
Falle der Zuschlagserteilung stellt-

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft muss 
mindestens drei Referenzen über Leistungen, die mit den zu vergebenden Leistungen 
vergleichbar sind, in den letzten fünf Jahren erbracht haben. Vergleichbar in diesem Sinne 
sind Projekte, die Leistungen und Dienste im Zusammenhang mit dem Aufbau der aktiven 
Technik und aktiven Betrieb eines Telekommunikationsnetzes mit angeschlossenen 
Endkunden und Erbringung von Endkundendiensten (Internet, Telefon, Fernsehen) gegenüber 
Endkunden zum Gegenstand haben. Die Leistungen müssen in den vorgenannten 
Kalenderjahren in wesentlichen Teilen bereits erbracht worden sein. Das ist der Fall, wenn 
mehr als 30 % des Telekommunikationsnetzes der jeweiligen Referenz mit aktiver Technik 
betriebsbereit ausgestattet wurden.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
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Pavadinimas: Preiskriterium
Aprašymas: Fixe Pacht 60%, variable Pacht 25%, Pacht für Geschäftskundenprodukte 15 %
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/ed9a8dbd-f903-421f-806e-a413185b06c4

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ed9a8dbd-
f903-421f-806e-a413185b06c4
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 04/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacija apie peržiūros terminus: Die KonzVgV trifft nähere Bestimmungen über das 
einzuhaltende Verfahren bei der Teil 4 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) unterliegenden Vergaben durch einen Konzessionsgeber. Vorliegend handelt es sich 
grundsätzlich auch um eine (Dienstleistungs)-Konzession nach § 105 Abs. 1 Nr. 2 GWB, da 
der Schwerpunkt der ausgeschriebenen Leistung nicht nur auf der Errichtung, sondern 
insbesondere auch auf der Dienstleistung des Betreibens des NGA – Netzes für mindestens 
den Zeitraum der Vertragslaufzeit liegt (siehe hierzu OLG Dresden, Beschluss vom 
21.08.2019 – Verg 5/19 -, Rdnr. 15 - juris). Die Refinanzierung des späteren Auftragnehmers 
erfolgt dabei über Endkundeneinnahmen. Auch liegt das wirtschaftliche Betriebsrisiko beim 
späteren Auftragnehmer. Bei dem zu planenden und zu errichtenden NGA – Netz handelt es 
sich um ein öffentliches Kommunikationsnetz nach § 149 Nr. 8 GWB. Das NGA – Netz dient 
ganz oder ganz überwiegend der Bereitstellung öffentlich zugänglicher 
Telekommunikationsdienste, die die Übertragung von Informationen zwischen 
Netzabschlusspunkten ermöglichen (siehe § 3 Nr. 42 TKG). Daher greift die 
Bereichsausnahme des § 149 Nr. 8 GWB, wonach Konzessionen, die hauptsächlich dazu 
dienen, dem Konzessionsgeber die Bereitstellung oder den Betrieb öffentlicher 
Kommunikationsnetze oder die Bereitstellung eines oder mehrerer elektronischer 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ed9a8dbd-f903-421f-806e-a413185b06c4
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ed9a8dbd-f903-421f-806e-a413185b06c4
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ed9a8dbd-f903-421f-806e-a413185b06c4
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ed9a8dbd-f903-421f-806e-a413185b06c4
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Kommunikationsdienste für die Öffentlichkeit zu ermöglichen, von Vorgaben in Unterabschnitt 
3. des GWB zur Vergabe von Konzessionen ausgenommen sind (OLG Dresden, aaO., Rdnr. 
22 ff.; siehe auch VK Mecklenburg-Vorpommern, Beschluss vom 13.12.2018 – 3 VK 9/18 - 
juris). Vorliegend ist eine Förderung des Vorhabens nach den im Rahmen dieser 
Bekanntmachung vorab benannten bzw. nach den in der Aufforderung zur Bewerbung 
benannten bzw. den in den Zuwendungsbescheiden als Anlage zur Ausschreibung benannten 
Förderprogrammen beabsichtigt. Deshalb sind u.a. über die entsprechenden Vorgaben der 
Zuwendungsbescheide, die Notifizierungs- und beihilferechtlichen Vorgaben die Vorgaben des 
Landeshaushaltsrechtes und des Vergaberechtes sinngemäß anzuwenden. Hierzu gehört 
insbesondere die Einhaltung der Grundsätze der Transparenz, der Gleichbehandlung sowie 
der Nichtdiskriminierung. Dem wird durch die entsprechende Anwendung der Vorgaben der 
KonzVgV. Rechnung getragen. Ein Anspruch der Bewerber auf Einhaltung der Vorgaben der 
KonzVgV besteht, soweit derzeit ersichtlich, dabei allerdings nicht. Sollte ein Bewerber/Bieter 
zu einer anderen Einschätzung gelangen oder sollte sich die Rechtsprechung insoweit ändern, 
und Teil 4 des GWB doch einschlägig sein, gilt das Folgende: Ein Antragsteller hat einen von 
ihm festgestellten Verstoß gegen Vergabevorschriften nach Erkennen unverzüglich zu rügen. 
Lehnt die Vergabestelle es ab, der Rüge abzuhelfen, so muss der Antragsteller innerhalb von 
15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, dieser Rüge nicht 
abzuhelfen, den Antrag auf die Einleitung eines Vergabenachprüfungsverfahrens stellen (vgl. 
§ 160 GWB). Die Vergabestelle wird vor Zuschlagserteilung die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollten, hiervon in Textform in Kenntnis setzen. Ein Vertrag darf erst 15 
Tage nach Absendung dieser Information, bei Mitteilung durch Fax oder auf elektronischem 
Wege erst 10 Kalendertage nach der Absendung dieser Information geschlossen werden (vgl. 
§ 134 GWB). Für diesen Fall ist die unter VI. benannte Stelle für die Erteilung über die 
Einlegung von Rechtbehelfen zuständig. Andernfalls (Nichtanwendung Teil 4 GWB) ist das für 
den AG zuständige Landgericht zuständig.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: iuscomm Rechtsanwälte 
- Schenek und Zimmermann Partnerschaftsgesellschaft mbB
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: OEW Breitband GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Los 2 Dettingen/Erms, Bad Urach, Hülben u.a . DGF
Aprašymas: Los 2 umfasst die Kommunen Dettingen an der Erms, Bad Urach, Hülben, St. 
Johann. Auftraggeberin ist die OEW Breitband GmbH (OEW BB). Die OEW BB errichtet eine 
ausschließlich passive Glasfasernetzinfrastruktur im Rahmen der Breitbandförderung der 
Bundesregierung im Betreibermodell. Die errichtete Infrastruktur soll an einen Netzbetreiber 
verpachtet werden. Die OEW BB als Auftraggeberin (AG) erbringt keine Leistungen des 
Netzbetriebs und bietet keine Telekommunikationsdienste für die Öffentlichkeit (entsprechend 
§ 3 Nr. 61 TKG) an. Gegenstand dieser Ausschreibung ist deshalb die Verpachtung eines 
passiven Glasfasernetzes an einen Dienstleister, welcher im Wege einer 
Dienstleistungskonzession als Auftragnehmerin (AN) den Netzbetrieb sicherstellt sowie 
Telekommunikationsdienste entsprechend § 3 Nr. 61 TKG auch als Bündelangebot an private 
und gewerbliche Endkunden gegen ein angemessenes Entgelt zur Verfügung stellt. Darüber 
hinaus obliegt der AN u.a. die Aufgabe, Nachfragern sowohl aktive als auch passive 
Vorleistungsprodukte unter Berücksichtigung der „Informationen zu Vorleistungspreisen für 
geförderte Breitbandnetze der Bunderegierung (Stand: 31.03.2026)“ anzubieten. 
Hinzukommen Leistungen der Wartung, Instandhaltung, Instandsetzung sowie Entstör- und 
Serviceleistungen sowie zugehörige Leistungen. Die Überlassung der passiven Infrastrukturen 
der AG an die AN erfolgt im Wege der Pacht auf Grundlage eines entsprechenden 
Netzbetriebs- und Pachtvertrages. Die AN ist Betreiberin eines öffentlichen 
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Telekommunikationsnetzes nach dem Telekommunikationsgesetz (TKG) und hat folgende 
Hauptaufgaben: • Ausrüstung des Netzes mit aktiver Technik, inklusive ggfs. erforderlicher 
ONT beim Kunden; • Betrieb des Netzes unter Einhaltung der von der AN bereitgestellten 
SLA; • Sicherstellung der Erbringung von Telekommunikationsdiensten für die Öffentlichkeit 
gem. TKG §3 Punkt 61 (Internetzugangsdienste, interpersonelle (Sprach-) 
Telekommunikationsdienste, Dienste, die ganz oder überwiegend in der Übertragung von 
Signalen bestehen, wie Übertragungsdienste, die für die Maschine-Maschine-Kommunikation 
und für den Rundfunk genutzt werden); • Betreuung der privaten und gewerblichen 
Endkunden; • Zurverfügungstellung von aktiven als auch passiven Vorleistungen an 
Nachfrager; • Wartung, Reparatur und Instandhaltung des Pachtgegenstandes innerhalb zu 
vereinbarender bzw. vorgegebener Service Level; • Dokumentation aller Erweiterungen und 
Änderungen des Pachtgegenstandes entsprechend den zum Zeitpunkt der Übergabe gültigen 
GIS – Nebenbestimmungen; • Sicherstellung von (gegenseitigem) Open Access mit einem in 
der Kommune ggfs. im WFP tätigen Netzbetreiber; • Erteilung von Trassen- und 
Leitungsauskünften an berechtigte Nachfragende Gegenstand dieser Ausschreibung sind 
ausschließlich Adresspunkte, deren Erschließung über das DGF – Programm „Förderung zur 
Unterstützung des Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik 
Deutschland vom 31.03.2023“ in der Änderungsfassung vom 13.01.2025 (Gigabit-Richtline 
2.0) erfolgt. In einzelnen Kommunen werden parallel dazu Adresspunkte über das „weiße 
Flecken“ und „hellgraue Flecken“ Programm erschlossen bzw. sich in der Erschließung 
befinden. Diese Adresspunkte sind in einem anderen Netzbetriebsvertrag enthalten und nicht 
Gegenstand dieser Ausschreibung. Das Projekt wird wie folgt gefördert: - Richtlinie „Förderung 
zur Unterstützung des Gigabitausbaus der Telekommunikations-netze in der Bundesrepublik 
Deutschland“ in der Änderungsfassung vom 13.01.2025 (Gigabit-Richtlinie 2.0) 
Zuwendungsbescheid E-Az.: 832.6/10-25 11BW20199 - Verwaltungsvorschrift des 
Innenministeriums zur Mitfinanzierung der Bundes-Richtlinie „Förderung zur Unterstützung 
des Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik Deutschland“ (VwV 
Gigabitmitfinanzierung) vom 27.07.2023 Zuwendungsbescheid E-Az.: 4-8433.6/182 Vom 
späteren Auftragnehmer sind sämtliche Vorgaben der dem Projekt zugrundeliegenden 
Zuwendungsbescheide mit Nebenbestimmungen, Hinweisen, Auflagen, Merkblättern und 
Anlagen sowie der jeweils einschlägigen Förderprogramme einzuhalten. Dies gilt ausdrücklich 
auf für die Vorgaben künftiger, derzeit noch nicht vorliegender oder geänderter 
Zuwendungsbescheide.
Vidaus identifikatorius: 0002

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 64214400 Sausumos ryšių linijos nuoma

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Reutlingen (DE141)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 282 Mėnesiai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 6 128 819,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
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Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Verpflichtungserklärung für öffentliche Auftrage nach 
Arbeitnehmer - Entsendegesetz) - Eigenerklärung fehlender Russlandbezug gemäß 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziffer 23 der Verordnung (EU) 2022
/576 des Rates vom 08.04.2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren gemäß Formblatt Sanktionsverordnung. 
- alle Eigenerklärungen gem. Anlage Eigenerklärungen (Teilnahmeantrag)

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über die Eintragung in ein Handels- oder 
Berufsregister

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Mindestjahresumsatz netto des Bewerbers bzw. der 
Bewerbergemeinschaft gemäß § 45 Abs. 1 Nr. 1 VgV muss in Bezug auf den Bereich der zu 
vergebenden Leistungen und andere Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen, in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren je Geschäftsjahr 
mindestens den nachfolgend angegebenen Betrag erreicht haben: Los 1 Sonnenbühl DGF: 
600.000,00 Euro netto Los 2 Dettingen an der Erms, Bad Urach, Hülben, St. Johann DGF: 
800.000,00 Euro netto Bei Unterauftragnehmern erfolgt eine Addition der Umsätze nur im 
Falle der wirtschaftlichen Eignungsleihe nach Vorlage entsprechender 
Verpflichtungserklärungen der Unterauftragnehmer nach dem Formblatt 
Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft muss eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme in Höhe von EUR 5.000.000 
je Schadensfall für Personenschäden und über mindestens EUR 3.000.000 je Schadensfall für 
Sachschäden bei einem in einem Mitgliedsstaat der EU oder eines Vertragsstaates des 
Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen 
Versicherungsunternehmen unterhalten oder im Falle der Zuschlagserteilung abschließen. Bei 
Bewerbergemeinschaften ist es ausreichend, dass einer der Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft über eine Versicherung in entsprechender Höhe verfügt bzw. diese im 
Falle der Zuschlagserteilung stellt-

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft muss 
mindestens drei Referenzen über Leistungen, die mit den zu vergebenden Leistungen 
vergleichbar sind, in den letzten fünf Jahren erbracht haben. Vergleichbar in diesem Sinne 
sind Projekte, die Leistungen und Dienste im Zusammenhang mit dem Aufbau der aktiven 
Technik und aktiven Betrieb eines Telekommunikationsnetzes mit angeschlossenen 
Endkunden und Erbringung von Endkundendiensten (Internet, Telefon, Fernsehen) gegenüber 
Endkunden zum Gegenstand haben. Die Leistungen müssen in den vorgenannten 
Kalenderjahren in wesentlichen Teilen bereits erbracht worden sein. Das ist der Fall, wenn 
mehr als 30 % des Telekommunikationsnetzes der jeweiligen Referenz mit aktiver Technik 
betriebsbereit ausgestattet wurden.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preiskriterium
Aprašymas: Fixe Pacht 60%, variable Pacht 25%, Pacht für Geschäftskundenprodukte 15 %
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/ed9a8dbd-f903-421f-806e-a413185b06c4

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ed9a8dbd-
f903-421f-806e-a413185b06c4
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 04/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacija apie peržiūros terminus: Die KonzVgV trifft nähere Bestimmungen über das 
einzuhaltende Verfahren bei der Teil 4 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) unterliegenden Vergaben durch einen Konzessionsgeber. Vorliegend handelt es sich 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ed9a8dbd-f903-421f-806e-a413185b06c4
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ed9a8dbd-f903-421f-806e-a413185b06c4
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ed9a8dbd-f903-421f-806e-a413185b06c4
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ed9a8dbd-f903-421f-806e-a413185b06c4
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grundsätzlich auch um eine (Dienstleistungs)-Konzession nach § 105 Abs. 1 Nr. 2 GWB, da 
der Schwerpunkt der ausgeschriebenen Leistung nicht nur auf der Errichtung, sondern 
insbesondere auch auf der Dienstleistung des Betreibens des NGA – Netzes für mindestens 
den Zeitraum der Vertragslaufzeit liegt (siehe hierzu OLG Dresden, Beschluss vom 
21.08.2019 – Verg 5/19 -, Rdnr. 15 - juris). Die Refinanzierung des späteren Auftragnehmers 
erfolgt dabei über Endkundeneinnahmen. Auch liegt das wirtschaftliche Betriebsrisiko beim 
späteren Auftragnehmer. Bei dem zu planenden und zu errichtenden NGA – Netz handelt es 
sich um ein öffentliches Kommunikationsnetz nach § 149 Nr. 8 GWB. Das NGA – Netz dient 
ganz oder ganz überwiegend der Bereitstellung öffentlich zugänglicher 
Telekommunikationsdienste, die die Übertragung von Informationen zwischen 
Netzabschlusspunkten ermöglichen (siehe § 3 Nr. 42 TKG). Daher greift die 
Bereichsausnahme des § 149 Nr. 8 GWB, wonach Konzessionen, die hauptsächlich dazu 
dienen, dem Konzessionsgeber die Bereitstellung oder den Betrieb öffentlicher 
Kommunikationsnetze oder die Bereitstellung eines oder mehrerer elektronischer 
Kommunikationsdienste für die Öffentlichkeit zu ermöglichen, von Vorgaben in Unterabschnitt 
3. des GWB zur Vergabe von Konzessionen ausgenommen sind (OLG Dresden, aaO., Rdnr. 
22 ff.; siehe auch VK Mecklenburg-Vorpommern, Beschluss vom 13.12.2018 – 3 VK 9/18 - 
juris). Vorliegend ist eine Förderung des Vorhabens nach den im Rahmen dieser 
Bekanntmachung vorab benannten bzw. nach den in der Aufforderung zur Bewerbung 
benannten bzw. den in den Zuwendungsbescheiden als Anlage zur Ausschreibung benannten 
Förderprogrammen beabsichtigt. Deshalb sind u.a. über die entsprechenden Vorgaben der 
Zuwendungsbescheide, die Notifizierungs- und beihilferechtlichen Vorgaben die Vorgaben des 
Landeshaushaltsrechtes und des Vergaberechtes sinngemäß anzuwenden. Hierzu gehört 
insbesondere die Einhaltung der Grundsätze der Transparenz, der Gleichbehandlung sowie 
der Nichtdiskriminierung. Dem wird durch die entsprechende Anwendung der Vorgaben der 
KonzVgV. Rechnung getragen. Ein Anspruch der Bewerber auf Einhaltung der Vorgaben der 
KonzVgV besteht, soweit derzeit ersichtlich, dabei allerdings nicht. Sollte ein Bewerber/Bieter 
zu einer anderen Einschätzung gelangen oder sollte sich die Rechtsprechung insoweit ändern, 
und Teil 4 des GWB doch einschlägig sein, gilt das Folgende: Ein Antragsteller hat einen von 
ihm festgestellten Verstoß gegen Vergabevorschriften nach Erkennen unverzüglich zu rügen. 
Lehnt die Vergabestelle es ab, der Rüge abzuhelfen, so muss der Antragsteller innerhalb von 
15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, dieser Rüge nicht 
abzuhelfen, den Antrag auf die Einleitung eines Vergabenachprüfungsverfahrens stellen (vgl. 
§ 160 GWB). Die Vergabestelle wird vor Zuschlagserteilung die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollten, hiervon in Textform in Kenntnis setzen. Ein Vertrag darf erst 15 
Tage nach Absendung dieser Information, bei Mitteilung durch Fax oder auf elektronischem 
Wege erst 10 Kalendertage nach der Absendung dieser Information geschlossen werden (vgl. 
§ 134 GWB). Für diesen Fall ist die unter VI. benannte Stelle für die Erteilung über die 
Einlegung von Rechtbehelfen zuständig. Andernfalls (Nichtanwendung Teil 4 GWB) ist das für 
den AG zuständige Landgericht zuständig.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: iuscomm Rechtsanwälte 
- Schenek und Zimmermann Partnerschaftsgesellschaft mbB
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: OEW Breitband GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: OEW Breitband GmbH
Registracijos numeris: 8477
Pašto adresas: Talstraße 21
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Miestas: Ehingen
Pašto kodas: 89584
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Alb-Donau-Kreis (DE145)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@iuscomm.de
Telefono numeris: +49 73917600910
Interneto adresas: https://www.deutsche-evergabe.de
Pirkėjo profilis: https://www.deutsche-evergabe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Registracijos numeris: 1bc8affc-bab3-413e-a719-e224df233336
Pašto adresas: Kapellenstraße 17
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76131
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono numeris: +49 7219268730
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: iuscomm Rechtsanwälte - Schenek und Zimmermann 
Partnerschaftsgesellschaft mbB
Registracijos numeris: 42d8a831-b6d3-4e2c-9497-368c381c8672
Pašto adresas: Panoramastraße 29
Miestas: Stuttgart
Pašto kodas: 70174
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@iuscomm.de
Telefono numeris: +49 71125359390
Interneto adresas: https://www.deutsche-evergabe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100

mailto:vergabe@iuscomm.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:vergabe@iuscomm.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: ed9a8dbd-f903-421f-806e-a413185b06c4  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 19
Skelbimo išsiuntimo data: 24/07/2026 14:53:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 522413-2026
OL S numeris: 143/2026
Paskelbimo data: 28/07/2026
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